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U p oz n aj m o  Le u  D e u ts c h ! 
Lea Deutsch (1927–1943) bila je slavna židovsko­
‑hrvatska dječja glumica u međuratnom razdoblju. 
Živjela je u centru Zagreba, zajedno s roditeljima Ivkom 
i Stjepanom te s mlađim bratom Aleksandrom. Do svoje 
14. godine glumila je u raznim dramama, komedijama, 
operama i operetama. Kad su na vlast u Hrvatskoj 
1941. došli ustaše, koji su po nacističkom uzoru počeli 
progoniti Židove, izbačena je iz škole i zabranjen joj je 
ulazak u kazalište.
Ubijena je u proljeće 1943. prilikom transporta u 
Auschwitz ili neposredno nakon dolaska u taj nacistički 
logor smrti. Zajedno s njome stradali su majka i brat, 
dok je otac uspio preživjeti Holokaust skrivajući se u 
jednoj zagrebačkoj bolnici.
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Lea s bratom Aleksandrom (1932-1943) 
od kojega se često skrivala kako bi na 
miru mogla učiti svoje uloge.

Leina majka Ivka, rođ. Singer (1899-
1943), bila je obrazovana kućanica 
i ljubiteljica umjetnosti, osobito 
kazališta.

Lein otac Stjepan Deutsch (1886-1959) 
bio je odvjetnik. Svojim je foto-apara­
tom zabilježio brojne zgode iz kćerina 
života i rada u kazalištu.

Lea Deutsch djetinjstvo je provela u Gundulićevoj ulici, u stanu na kućnom broju 29. 
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Nakon stoljetne zajedničke države 
s Mađarima i duge vladavine Habs­
burgovaca Hrvatska je od 1918. bila 
u sastavu Kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca odnosno Jugoslavije. 
Zagreb je postao financijski i indu­
strijski centar jugoslavenske države 
s bogatom kulturnom tradicijom, na­
pose na polju kazališne djelatnosti.

Židovi nisu činili brojčano velik dio stanovništva Hrvatske, ali su na društvenom, 
ekonomskom, zdravstvenom, kulturnom i obrazovnom polju igrali važnu ulogu. 
Živjeli su uglavnom u gradovima, osobito većima, poput Zagreba, Varaždina, 
Osijeka. Uvelike su bili uključeni u društveni život svoje sredine, ali su istovremeno 
njegovali i vlastite vjerske i kulturne običaje te židovski identitet.

Samo nekoliko dana uoči 
izbijanja II. svjetskog rata, 
u okvirima međuratne 
Jugoslavije, stvorena je 
autonomna Banovina 
Hrvatska. Godinu i pol 
kasnije, u travnju 1941, 
sile Osovine i njihovi 
saveznici napali su i 
podijelili Jugoslaviju.

Zgrada Hrvatskoga narodnog kazališta u Zagrebu s kraja 19. stoljeća. Sinagoga u Zagrebu. 
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Leina je majka voljela ići 
u kazalište i družila se s 
mnogim umjetnicama 
i umjetnicima koji su 
prepoznali Lein talent 
za glumu. Lea je postala 
članica umjetničke sku­
pine „Dječje carstvo“ pod 
vodstvom Josipa Dečija 
i Mladena Širole. Oni su 
izdavali dječji časopis Pri-
čalo, vodili dječje emisije 
na radiju i bavili se kazali­
štem. Sa samo pet godina 
Lea je interpretirala svoju 
prvu ulogu kao Priska u 
predstavi Graničari Josipa 
Freudenreicha.

Lea Deutsch (gore desno, u zagrljaju s Ivanom Bracom Reissom) u „Dječjem carstvu“ sa svojim mladim kolegicama i 
kolegama (u sredini: Josip Deči i Mladen Širola).
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Lea je ubrzo postala slavna glumica, bila je pravo čudo od djeteta. Ta je mala diva shvaćala svoje uloge vrlo ozbiljno i 
nije se ustručavala da svojim kolegama napravi scenu ako joj nešto nije odgovaralo. Iznimno dijete kazališta, u jednom 
je intervjuu ustvrdila da je gluma za nju kao dječja igra. Bilo joj je draže uvježbavati nove uloge nego neprestano glumiti 
već poznate kazališne likove.

Lein se svijet kazališta protezao od Osmanskog Carstva do čudesnih svjetova bajki. Najveća hrvatska spisateljica za djecu 
Ivana Brlić-Mažuranić bila je oduševljena nakon što je vidjela predstavu prema njezinu djelu Čudnovate zgode šegrta 
Hlapića, u kojoj je Lea glumila Gitu, a njezin glumački partner Ivan Braco Reiss igrao je ulogu Hlapića.
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Talentirana Lea bila je moderna glumica svoga vremena, voljela je bob-frizuru i nosila frak s cilindarskim šeširom u 
stilu holivudske zvijezde Marlene Dietrich. Briljirala je u mnogim „rolama u hlačama“, iako muških dječjih glumaca u to 
doba nije nedostajalo. Publika ju je obožavala gledati u ulogama dječaka Cedrica Errola u Malom lordu, Ahmeda i Mehe 
u Hasanaginici te Ivice u Ivici i Marici.

Leina identifikacija s različitim ulogama olakša­
vala joj je glumu. Proučavala je karakter svojih 
fiktivnih uloga jer ih je htjela razumjeti, a ne samo 
recitirati. Pohađala je satove pjevanja, a u plesnoj 
školi uvježbavala je balet, ritmiku i step. Slava 
svestrane glumice bila je toliko velika da su se 
pisala djela samo za nju – primjerice, opereta 
Čudo od djeteta Tita Strozzija.
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Znatiželjni su suvremenici Leu Deutsch često po­
istovjećivali s likom Točkice iz Kästnerova romana 
koji je igrala u predstavi. Jednom se prilikom mlada 
diva požalila: „To nije baš ugodno kad idu za mnom 
i viču: Točkice!“. Zagreb je u tridesetim godinama 
20. stoljeća bio mali grad u kojem su mladu glumicu 
ljudi na ulici bez poteškoća mogli prepoznati.

Lein crtež i tekst u spomenaru Sande Reiss, sestre 
njezina glumačkog partnera Ivana Brace; u siječnju 
1934.
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„Ona glumi, proživljuje do u tančine svoju ulogu, prirodna je i uvjerljiva tako nesporedno, da gledalac na trenutak mora 
doći u sumnju, da li je to sve samo teatar ili je to zbilja. Njezin smijeh nema nenaučenih akcenata, geste su joj slobodne, 
najprirodnije u izražaju. Mala je rodjena rutinerka mimike – oči joj govore cijelu skalu ugodjaja i misli.“ (Jutarnji list, 14. 
lipnja 1933)

Lea je brzo postala ljubimica tiska. Novine su pisale o njenim uspjesima, a ona je davala brojne intervjue i izjave.
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„Znate, ja bi rado igrala takvu ulogu, da glumim ne 
samo u jednom činu – nego sva tri čina! To bi ja odmah 
naučila.“

Ženski list, 1933.

„Ja se tamo, u teatru, najbolše zabavljam. Kad sam u kazalištu, meni 
je kao da se doma igram! […] Ne sili mama mene, da ja predstavljam, 
nego me samo sili, da ja jedem ono kaj meni niš ne šmeka.“

Novosti, 1935. 

Iz novina Ženski list,  travanj 1933, br. 4, str. 32.
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Lein se život dramatično promijenio u proljeće 
1941. nakon što su nacistička Njemačka i fašistička 
Italija sa svojim saveznicima podijelile Jugoslaviju 
te stvorile Nezavisnu Državu Hrvatsku (NDH). U 
toj su marionetskoj državi na vlast bili postavljeni 
hrvatski kolaboracionisti – ustaše. Oni su uveli 
antisemitske „rasne zakone“, a proganjali su 
i ubijali ne samo Židove, već i Srbe, Rome i one 
Hrvate koji se nisu slagali s njihovim režimom. Lea 
kao Židovka više nije smjela glumiti, posjećivati 
kazalište niti ići u školu.

Nakon osnivanja NDH židovsko stanovništvo moralo je prijaviti 
svoju imovinu nadležnom ministarstvu. Bila je to zapravo pljačka 
imovine Židova. Lein otac Stjepan Deutsch također je morao 
prijaviti što sve ima. Obitelj Deutsch je dobila od ustaša nalog da 
napusti stan u centru Zagreba, ali je ipak došlo do promjene – mogli 
su ostati živjeti u svome domu, ali su morali primiti jednog ustašu,  
koji je živio s njima.
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Od rujna 1940. Lea je nastu­
pala u predstavi Spis broj 516 
(lijevo je scena iz te predstave). 
Publika ju je već doživljavala 
kao iskusnu glumicu. O Leinu 
tragičnom izbacivanju iz ka­
zališta nakon dolaska ustaša 
na vlast svjedoče i dva plakata 
te predstave: 12. ožujka 1941. 
u sedamnaestom prikazivanju 
Lea glumi svoju ulogu Silvije, a 
već u sljedećem prikazivanju, 3. 
svibnja, zamijenila ju je Božica 
Špoljar.
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U ovom je pismu Lea Deutsch molila ustaški režim da joj se na temelju članka 6 „Zakonske odredbe o rasnoj pripadnosti“ 
priznaju prava koja pripadaju ljudima „arijskog“ podrijetla. Iako su je javne osobe poput glumice Nine Vavre-Bach i 
skladatelja Jakova Gotovca podržavale u pokušaju da spasi život, ustaše je nisu poštedjeli deportacije i smrti.

Obitelj Deutsch bila je svjesna opas­
nosti u Nezavisnoj Državi Hrvatskoj 
i pokušala je preživjeti na različite 
načine. Lea je prešla na katoličanstvo 
u nadi da više neće biti progonjena 
kao Židovka. Obitelj je nastojala steći 
„arijska prava“ i u tom su je pothvatu 
podržali mnogi istaknuti sugrađani. 
Kasnije su se pokušali spojiti s partiza­
nima. Lein otac Stjepan se zahvaljujući 
pomoći prijatelja liječnika Vilka Panca 
uspio sakriti u bolnici. Pokušaji pre­
življavanja ostalih članova obitelji 
Deutsch nisu uspjeli.
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Ustaške vlasti su već u lipnju 1941. donijele odluku: „Svi Židovi po rasi 
stariji od 14 godina da imadu nositi, kada su izvan vlastitog stana židovsku 
oznaku u obliku okrugle limene pločice, promjera 5 cm. Ploča mora biti 
žuto obojena i na njoj u sredini crnom bojom označeno veliko slovo Ž […] 
Ovaj se znak ima nositi vidljivo na lijevoj strani prsiju.“

„Dopustite nam, dame i gospodo,  
/ Da odigramo čudnu partiju,

Gdje glumci bit će šahovske figure!  
/ I neće bit to ništa novoga,

jer život naš i prošlost čitava,  
/ Pa i sve ono, što još dolazi

nije drugo – nego partija.  
/ Trajna borba, il poraz, il pobjeda

U kojoj ljudi samo su figure! [...]  
/ I s time je naša igra svršena!“

U ožujku 1941. godine Lea je u komadu Živa šahovska igra u ulozi „igre“ posljednji put nastupila u Hrvatskom narodnom 
kazalištu.
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Ulaz u logor Auschwitz-Birkenau.

Lea, njezina majka i brat deportirani su u svibnju 
1943. u nacistički koncentracijski logor i logor 
za istrebljenje Auschwitz-Birkenau. Bili su žrtve 
Holokausta, sustavnog ubijanja Židova koje su 
nacisti i njihovi kolaboranti provodili u Drugom 
svjetskom ratu. Smrću Lee Deutsch i njenih 
drugih sunarodnjaka Židova nestao je jedan 
važan dio europskoga kulturnog identiteta.

Spomenik žrtvama Holokausta u Zagrebu.
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Uspomena na Leu Deutsch brzo je nestala i mlada je kazališna diva dugo vremena bila zaboravljena. No u posljednje 
je vrijeme vidljiv porast interesa istraživača i autora, među njima i filmskih, za njezin život i djelo te tragičnu sudbinu. 
Objavljene su dvije knjige (jedna na dva jezika: njemačkom i hrvatskom) i snimljen igrani film, a nedavno je u Zagrebu 
postavljen i „kamen spoticanja“ na njezinu uspomenu.
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